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COSI updates.
To the standard version,
with the shell entirely in
Polypropylene, the new
IM version is now added
with a fully upholstered
body, available with all the
coverings of our cards.
In addition to this, the
proposal of frames is
expanded, so beside the
fixed metal and swivel ones,
also a swivel wooden spider
base is also available.

EN

COSI se met à jour.
A la version standard, avec
coque entièrement en
Polypropylène se rajoute la
nouvelle version IM, coque
entièrement revêtue, dispo-
nible avec tous les revête-
ments dans nos nuanciers.
En plus, la proposition des
structures est élargie, avec
l’inclusion de structures mé-
talliques fixes et pivotantes,
également avec piétement
pyramidal en bois.

FR

COSI si aggiorna. Alla versione
standard – con scocca tutta
in Polipropilene – si aggiunge
la nuova versione IM con
scocca completamente
rivestita, disponibile in tutti
i rivestimenti a cartella.
La proposta inoltre si amplia,
con l’inserimento di strutture
fisse in metallo e girevoli,
anche con base spider girevole
in legno.

IT

COSI geht mit der Zeit.
Zur Standardversion
– mit Sitzschale ganz aus
Polypropylen – kommt die
neue, vollständig bezogene
Ausführung IM, erhältlich
mit allen Bezügen nach
Stoff-Mustermappe.
Erweitert wird das Angebot
zudem mit festen Gestellen
aus Metall sowie drehbaren
Ausführungen, auch mit
Sternfuß aus Holz.
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IM Mod. CSI-054U Tavolo | Table | Table | Tisch
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IM Mod. CSI-068U PP Mod. CS-012U + op. CS-010U PP Mod. CS-011U
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IM Mod. CSI-068U
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PP Mod. CS-002U
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IM Mod. CSI-056U IMMod. CSI-055U PP Mod. CS-002U
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IM Mod. CSI-061U PP Mod. CS-036U
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PP Mod. CS-016U + op. CS-010U IMMod. CSI-072U
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IM Mod. CSI-077U PP Mod. CS-026U
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PP Mod. CS-021U
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IM Mod. CSI-098U
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IM Mod. CSI-087U
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Sedia caratterizzata dalla monoscocca
dotata di braccioli integrati, proposta
in 2 versioni: versione PP con scocca
in Polipropilene disponibile in 6 colori
(bianco, blu, antracite, rosso mattone,
giallo senape e verde salvia) e versione
IM, completamente rivestita in ogni
rivestimento a cartella.
Le due versioni sono abbinate a diversi
tipi di strutture fisse e girevoli.
La base fissa a 4 gambe in Polipropilene,
proposta in 6 colori, è abbinabile sia
alla versione PP e sia alla versione IM,
così come con tutte le strutture fisse e
girevoli.
Le varie versioni non sono impilabili.

Chair characterized by a seat shell
conceived with integrated armrests
proposed in 2 versions: PP version
with Polypropylene shell available in 6
colors (white, blue, anthracite, brick red,
mustard yellow and sage green) and IM
version, completely upholstered shell.
The two versions are combined with dif-
ferent types of fixed and swivel frames.
The fixed 4-legged Polypropylene base,
available in 6 colors, can be combined
with both the PP and IM versions, as
well as all the fixed and swivel frames.
All versions are not stackable.

Chaise caractérisée par une coque
équipée d’accoudoirs intégrés proposée
en 2 versions: version PP avec coque en
Polypropylène disponible en 6 couleurs
(blanc, bleu, anthracite, rouge brique,
jaune moutarde et vert sauge) et version
IM, coque entièrement habillée.
Les deux versions sont combinées avec
différents types de structures fixes et
pivotantes. La structure fixe à 4 pieds en
Polypropylène, disponible en 6 couleurs,
peut être combinée avec les versions PP
et IM, ainsi que toutes les structures fixes
et pivotantes.
Toutes les versions nesont pas empilables.

Dieser Stuhl zeichnet sich durch eine
einteilige Sitzschale mit integrierten
Armlehnen aus und ist in 2 Ausführun-
gen erhältlich: Version PP mit Sitzschale
aus Polypropylen in 6 Farben (weiß,
blau, anthrazit, ziegelrot, senfgelb und
salbeigrün) und Version IM, vollständig
bezogen mit allen Bezügen nach Stoff-
Mustermappe.
Beide Versionen sind mit verschiedenen
Gestellausführungen, fest oder drehbar,
lieferbar. Das in 6 Farben erhältliche
Vierfußgestell aus Polypropylen kann,
ebenso wie alle festen und drehbaren
Gestellausführungen, mit den Versionen
PP und IM kombiniert werden.
Die verschiedenen Versionen sind nicht
stapelbar.

Scocca | Shell | Coque | Schale

Finitura legno | Wood finish | Finition bois | Holzausführung

F
faggio naturale
natural beech
hêtre naturel
Buche natur

BL09
blu
blue
bleu
Blau

Colori Polipropilene scocca | Polypropylene shell colours | Couleurs coque en Polypropylene | Polypropylenfarben Schale

GS39
giallo senape
mustard yellow
jaunemoutarde
Senfgelb

BI16
bianco
white
blanc
Weiß

AN11
antracite
anthracite
gris foncé
Anthrazit

VS12
verde salvia
pale green
vert sauge
Blassgrün

RM32
rosso mattone
brick red
rouge brique
Ziegelrot

PP IM
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Struttura | Frame | Structure | Gestell

Structure à 4 pieds en hêtre massif
finition naturel. Patins à base lisse
pour sols durs.

Vierfußgestell aus massivem
Buchenholz natur. Gleiter mit glatter
Standfläche für Hartböden.

4-leg solid beech base with a natural
finish. Smooth glides for hard floors.

Base 4 gambe in legno massello di
faggio tinta naturale. Piedini a base
liscia per pavimenti duri.

Base 4 gambe in Polipropilene.
Proposta in più colori (vedi finiture).
Piedini base liscia, colore nero.

4-leg Polypropylene base.
Available in various colours (see
finishes). Smooth glides, black.

Structure à 4 pieds en Polypropylène.
Proposé en plusieurs coloris (voir
finitions). Patins à base lisse, noirs.

Vierfußgestell aus Polypropylen.
Erhältlich in verschiedenen Farben
(siehe Ausführungen). Gleiter mit
glatter Standfläche, Farbe schwarz.

Structure 4 pieds en profié d’acier
Ø 18 mm. Patins lisses pour sols durs.

Vierfußgestell aus Stahlprofil Ø 18
mm. Gleiter mit glatter Standfläche
für Hartböden.

4-legs base in Ø 18 mm steel tube.
Smooth glides for hard floors.

Base 4 gambe in profilato d’acciaio
Ø 18 mm. Piedini a base liscia per
pavimenti duri.

Structure traineau en tige d’acier
Ø 11 mm. Patins lisses pour sols durs.

Kufengestell aus Rundstahl Ø 11 mm.
Gleiter mit glatter Standfläche für
Hartböden.

Skid base in Ø 11 mm steel tube.
Smooth glides for hard floors.

Base skid in tondino d’acciaio Ø
11 mm. Piedini a base liscia per
pavimenti duri.

Piétement Spider Ø 67 mm en Nylon.
Disponible avec roulettes ou patins.

Fußkreuz Ø 67 cm aus Nylon.
Erhältlich mit Rädern oder Gleitern.

Spider base Ø 67 mm in Nylon.
Suggested with castors or glides.

Base Spider Ø 67 mm in Nylon.
Disponibile con ruote o piedini.

Piétement Spider Ø 67 mm en hȇtre
massif teinté naturel. Patins lisses
pour sols durs.

Fußkreuz Ø 67 cm aus massivem
Buchenholz natur. Gleiter mit glatter
Standfläche für Hartböden.

Spider base Ø 67mm in solid
beechwood. Smooth glides for hard
floors.

Base Spider Ø 67 mm in legno mas-
sello di faggio tinta naturale. Piedini
a base liscia per pavimenti duri.

Piètement 4 branches Ø 71 mm en
aluminium. Patins antidérapants
pour sols durs.

4-Stern-Fußkreuz Ø 71 mm aus
Aluminium. Gleiter für Hartböden
in schwarz.

4-spokes aluminum base Ø 71 mm.
Anti-slip glides for hard floors.

Base 4 razze Ø 71 mm in alluminio.
Piedino antiscivolo per pavimenti
duri.

Piètement 5 branches Ø 64 mm en
aluminium. Roulettes freinées pour
sols durs.

5-Stern-Fußkreuz Ø 64 mm aus
Aluminium. Gebremste Rollen mit
weichem Laufring.

Ø 64 mm 5-star aluminum base.
Braked-rubber castors.

Base 5 razze Ø 64 mm in alluminio.
Ruota frenata/gommata.
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Martin Brauns | Bildung einrichten.
Bördeler Weg 12
37127 Dransfeld
Telefon: 0 55 02 - 99 99 50
info@bildung-einrichten.de
www.bildung-einrichten.de

www.bildung-einrichten.de


